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aangf'nollll'Il tekst , .

DA!\lES EK HEREN,

Uw commissie heeft twee vergaderingen gewijd
aan de bespreking van onderhavige voorstellen.

Tijdens de vergadering van 16 februari 1988 heb-
ben de Staatssecretaris voor Energie en de Staats-
secretaris voor Leefmilieu en Maatschappelijke
Emancipatie vragen met betrekking tot het kern-
afvalschandaal beantwoord en werd de algemene
bespreking beëindigd.

Op 23 februari 1988 werd, opbasis van de tekst van
het amendement n" 1 (Stuk n" 26/2) de ar-
tikelsgewijze bespreking gehouden en werd het voor-
stel tot oprichting van een onderzoekscommissie voor
de studie van de draagwijdte, de oorzaken en de ge-
volgen van de mogelijke fraudeschandalen en van
eventuele overtredingen op het non-proliferatiever-
drag door het Studiecentrum voor Kernenergie of
aanverwante bedrijven, goedgekeurd.

(1) Samenstelling van de Commissie:
Voorzitter : de heer Vankeirsbilck

C.V.P.
A. - Vaste leden:
Mevr. Kestelyn-Sierens,
HH. Vandebosch, Vankeirs-
bilek, Van Rompaey, Van
Rompuy.
HH. G. Charlier, Colla rt,
Gilles. Tasset, Tomas.
HH. CIaes. De Batselier,
Mevr. Detiège, H. Peuskens.
HH. Berben, Cortois, Ver-
meiren.
HH. Kubla. L. Michel.

HH. W. Burgeon, De Raet, Di Rupo,
Eerdekens, Henry, N.
HH. Colla. Galle, Vandenbroucke,
Van der Sande, Willockx.
HH. Daems. Decoster, Denys.
Verberckmoes.
HH. Cornet d'Elzius. Ducarrne.
Hazette.
HH. Antoine, Beaufays, Lebrun.

B. - Plaatsvervangers:
HH. Beerden, Bourgeois. De Roo,
Moors, M. Olivier, Van Parijs.

P.S.

S.P.

P.V.V.

P.R.L.

Me\T. Corbisier-Hagon,
H. Wathelet.

V.U. H. Candries,
Ecolo- H. De V1ieghere.
Agalev

P.S.C.

HH. Schiltz, Vangansbeke.
HH. Geysels. Simons.

Zie:

- 26 -1988:
- N'l :Voorstel van de heer De Batselier.
- N" 2 en 3 : Amendementen.

. 58 ·1988:
- N' 1 : Voorstel van de heren Busquin en Tomas.

·71 -1988:
- N"l : Voorstel van de heer Gabriëls.

·76 ·1988:
- N"l : Voorstel van de heren Winkel en Geysels.
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MESDAMES, MESSIF.URS,

Votre Commission a consacré deux réunions à
l'examen des propositions citées dans l'intitulé du
présent rapport.

Au cours de la réunion du 16 février 1988, le
Secrétaire d'Etat à l'Energie et le Secrétaire d'Etat à
l'Environnement et à l'Emancipation sociale ont
répondu à des questions concernant le scandale des
déchets nucléaires, et votre Commission a terminé la
discussion générale.

Le 23 février 1988, votre Commission a procédé à la
discussion des articles sul' la base du texte de
l'amendement n° 1 (Doc. n° 26/2) et a adopté la propo-
sition visant à instituer une commission d'enquête
chargée d'étudier la portée, les causes et les consé-
quences des fraudes et des infractions au traité de
non-prolifération qui auraient éventuellement été
commises par le Centre d'étude de l'énergie nucléaire
(C.E.N.) ou par d'autres entreprises connexes,

Il) Composition de la Commission:
Président: M. Vankeirsbilck

A. - Membres effectifs:
C.V.P. Mme Kestelyn-Sierens.

MM. Vandebosch. Vankeirs-
bilek, Van Rornpaey, Van
Rompuy.

P.S. MM. G. Char lie r, Collart,
Gilles, Tasset, Tomas.

S.P. MM. Claes. De Batse1ier,
Mme Detiège, M. Peuskens,

P.V.V. MM. Berben, Cortois, Ver-
meiren.

P.R.L. MM. Kubla. L. Michel.

B. - Membres suppléants:
MM. Beerden, Bourgeois, De Roo,
Moors, M. Olivier, Van Parijs.

MM. W. Burgeon, De Raet, Di Rupo,
Eerdekens. Henry, N.
MM. Colla, Galle. Vandenbroucke,
Van der Sande. Willockx.
MM. Daerns, Decoster, Denys.
Verberckmoes.
MM. Cornet d'Elzius, Ducarme,
Hazette.
MM. Antoine. Beaufays. Lebrun.P.S.C. Mme Corbisier-Hagon,

M. Wathelet.
V.U. M. Candries.
Ecolo- M. De Vlieghere.
Agalev

MM. Schiltz, Vangansbeke.
MM. Geysels, Simons.

Voir:

- 26 ·1988:
- N" 1 : Proposition de M. De Batselier.
- N'" 2 et 3 : Amendements.

. 58 ·1988:
- N"] : Proposition de MM. Busquin et Tomas.

- 71 -1988:
- N'' l : Proposition de M. Gabriëls.

·76 ·1988:
- N"1 : Proposition de MM. Winkel en Geysels.



I. - INLEIDENDE UITEENZETTINGEN
VAN DE AUTEURS

1. Voor8/c/ ra n d(' heer De Batsclier tot oprichting
ran ('('II ollder:oc/,8("()lJIlllissie l'oor de studi« l'ail de
drcuigu-ijdtc. de (/(/rza/,ell en de gerolgen l'ail de
II/(/gefijhe [rcunleschondalen en l'ail eventuele 0('1'1'-

trediugen op het non-proliferatiecerdrog door het
St.udiecentrum uoor Kernenergie IS.C,K.) of aanoer-
uuutte bedrijren, Il' 26/ 1.

Volgens de auteur wijst alles erop dat het fraude-
schandaal met betrekking tot het transport en de
opslag van radioactief afval zeer omvangrijk is. Het
feit dat een dergelijk schandaal mogelijk is, doet
vragen rijzen over de betrouwbaarheid van de con-
trole op radioactieve stoffen.

Bovendien is het niet duidelijk of de overdracht van
nucleaire kermis door het Studiecentrum voor Kern-
energie (S.C.K.1 aan Pakistan al dan niet een inbreuk
vormt op het non-proliferatieverdrag.

Hoewelover deze problematiek reeds in juli 1987
door de heer De Batsei ier werd geïnterpelleerd blijven
sommige vragen onbeantwoord.

Wat is bijvoorbeeld de orde van grootte van de
afvalproblematiek, welke zijn de lacunes in de
wetgeving en wat is de normale opdracht van de
betrokken instellingen?

Hoe voeren deze instellingen hun taak uit? De
auteur vraagt zich ook af hoever het onderzoek naar
betaalde smeergelden en naar de smokkel van
splijtbaar materiaal gevorderd is. Verantwoorde-
lijkheden moeten worden vastgesteld en de op te
richten onderzoekscommissie zou op de hoogte
moeten worden gesteld van de reeds ingestelde onder-
zoeken. De auteur heeft dan ook in zijn voorstel de
opdracht ruim gehouden.

Er is volgens hem ook hoogdringendheid geboden
bij de behandeling van dit dossier.

Dit voorstel beoogt eon parlementaire onderzoeks-
cornrnissie op te richten die ermee zou worden belast:

1" de draagwijdte van het afvalschandaal te onder-
zoeken, na te gaan hoe deze probleemsituatie kon
ontstaan en wie hiervoor de verantwoordelijkheid
draagt;

2" te onderzoeken in hoeverre het non-prolifera-
tieverdrag werd overtreden.

De Commissie zou uit 23 leden zijn samengesteld
zodat zoveel mogelijk politieke fracties erin vertegen-
woordigd kunnen zijn.

. 1(. l''' . Jl)liN

I. - EXPOSES INTRODUCTIFS DES
AUTEURS

1. Proposition IA1. De Batselierï visant à ùint ituer
une 1'0/11/11ission d 'enquête chargée d'étudier fa portée,
les cal/ses et les conséquences des limules et des in[rac-
tions au traité de non-proliferation. qui auraient
éoentuellement été commises par le Centre d'étude de
l'énergie nucléaire IC.E.N.) al/ par d'autres entre-
prises connexes, n: 26/ 1.

Selon l'auteur de cette proposition, tout indique que
l'affaire des fraudes en matière de transport et de
stockage de déchets radioactifs est très importante.
Le fait que de tels scandales puissent se produire
permet de douter de la fiabilité du contrôle des
matières radioactives.

En outre, il n'est pas certain que le transfert au
Pakistan de connaissances en matière nucléaire par
le Centre d'étude de l'énergie nucléaire (C.E.N.) ne
constitue pas une infraction au traité de non-proli-
fération.

En depit des interpellations que M. De Batselier a
développées au sujet de cette affaire en juillet 1987,
certaines questions restent sans réponse.

Quelle est, par exemple, l'ampleur de la
problématique des déchets nucléaires, quelles sont les
lacunes de la législation et quelle est la mission
normale des organismes concernés?

Comment ces organismes s'acquittent-ils de leur
mission? L'auteur se demande également où en est
l'enquête relative aux pots-de-vin et au trafic de
matières fissiles. Etant donné qu'il faut déterminer
les responsabilités et que la commission d'enquête à
créer devrait être informée des enquêtes en cours,
l'auteur n'a pas voulu restreindre la mission de la
commission dans sa proposition.

L'auteur estime par ailleurs que l'urgence s'impose
dans l'examen de ce dossier.

La présente proposition vise à instituer une com-
mission d'enquête parlementaire chargée:

10 d'étudier la portée du trafic des déchets, d'exa-
miner comment un tel scandale a pu se produire et qui
en porte la responsabilité;

20 d'examiner dans quelle mesure le traité de non-
prolifération a été violé.

La commission se composerait de 23 membres, de
manière à ce que le plus grand nombre possible de
groupes politiques puissent y être représentés.



2. \/oorste/ vall de lwren Busquiu t'I/ TOI/I/1S tot
oprichting l'ail (;'('11 runuuissie. bcla»! 1/1('( lu-t otulvr-
zocl: noar de nalatigheden in zalu: controle ('II ivi-
ligheid l'an de bedrijuigheid op hl'! gebied uaIl de hern-
energie, 1/.1 58/1.

De heer Tomas wijst erop dat het doel van het
voorstel van de heer De Batselier en het zijne in
dezelfde richting gaan.

De opdracht van de onderzoekscornmissie zou erin
bestaan:

1n klaarheid te scheppen in de zaak van het frau-
duleus transport van keruafval en op grond van de
resultaten van het onderzoek voorstellen tot
aanpassing van de reglernentering uit te werken;

2° te onderzoeken of er - zoals wordt beweerd -
aangerijkt uranium aan Pakistan werd verkocht. Dit
aspect overschrijdt het nationaal kader van het on-
derzoek.

De onderzoekscommissie zou uit een beperkt aan-
talIeden bestaan en zou binnen een termijn van drie
maanden verslag uitbrengen.

3. Voorstel uan de heer Gabriels tot instelling van
een onderzoehscommissie belast met het onderzoek
naar de betrokkenheid uan België bij de leoering uan
materiaal en kennis voor de uitbouw van een lœrn-
wapenarsenaal aan derde landen en de controle op de
produhtie van en de handel in nucleaire splijtstoffen
en afvalstoffen, n: 71/1.

De onderzoekscornmissie zou ermee worden belast:
1u na te gaan welke fouten bij het verhandelen van

kernafvalstoffen werden begaan en te onderzoeken of
de huidige wetgeving dient te worden aangepast;

2° na te gaan of het non-proliferatieverdrag werd
geëerbiedigd.

De commissie zou uit 23 leden bestaan.

4. Voorstel van de heren Winkel en Geysels tot
oprichting van een commissie belast met het onderzoek
naar het vervoer en de opwerking van radioactief afual
en van splijtstoffen, n" 76/1.

De heer Winkel wijst erop dat het kernafvalschan-
daal ten gevolge van een ongeval op de autoweg aan
het licht kwam en dat de Belgische overheid zich pas
maanden later van de omvang van het schandaal
bewust werd nadat de Westduitse media de frau-
duleuze praktijken bekend hadden gemaakt.

De op te richten onderzoekscommissie zou tot taak
hebben de verantwoordelijkheid vast te stellen van
particulieren en overheidsinstanties die in deze zaak
betrokken zijn en maatregelen voor te stellen ten
einde dergelijke onregelmatigheden te voorkomen.

I -l I

2, fJmpm:ilioll IMM, H1I8(/lIi/l ct Toma») risau! it
inet it uvr /I//(' ccnu tnission ('h(II:!.!,'('f' d','//((II,;!l,/, S/lI' If's

('(1/'('I/C('S ('ol/stal('f's dan» If' contro!» ('( /0 «ûrct» de»
actirite« n uclcaire». Il''[,8/ T.

M.Tomas fait observer que la proposition de M. De
Batselier et la sienne poursuivent des objectifs con-
vergents.

La mission ciela commission d'enquête consisterait
à:

1° faire toute la lumière sur J'affaire du trafic des
déchets nucléaires et à formuler. sur la base des
résultats de J'enquête, des propositions visant à
adapter la réglementation;

2° examiner si - comme certains le préten-
dent - de l'uranium enrichi a été vendu au Pakis-
tan. Cet aspect de la question sort du cadre national
de l'enquête.

La commission d'enquête se composerait d'un nom-
bre limité de membres et ferait rapport dans un délai
de trois mois.

3. Proposition (M. Gabriëls) uisant à instituer une
commission d'enquête chargée de déterminer dans
quelle mesure la Belgique est impliquée dans le trans-
fert à des pays tiers de matières et de saooir-faire
permettant de constituer un arsenal nucléaire, ainsi
que d'enquêter sur le contrôle de la production et des
uentes de combustibles et déchets nucléaires, n" 71/ 1.

La commission d'enquête serait chargée:
Iode rechercher les fautes qui ont été commises en

matière de transfert de déchets nucléaires et de
déterminer s'il y a lieu d'adapter la législation en
vigueur;

2° de vérifier si le traité de non-prolifération a été
respecté.

La commission serait composée de 23 membres.

4. Proposition (MM. Winkel et Geysels) de création
d'une commission d'enquête sur le transport et le
traitement de déchets radioactifs et de matières fis-
sibles, n"76/ 1.

M. Winkel souligne que le scandale des déchets
nucléaires a été découvert à la suite d'un accident
survenu sur une autoroute et que ce n'est que des mois
plus tard que les autorités belges ont pris conscience
de l'ampleur de ce scandale, après que les pratiques
frauduleuses eurent été révélées par les médias en
Allemagne fédérale.

La commission d'enquête à instituer serait char-
gée d'établir les responsabilités des particuliers et des
instances publiques qui sont impliqués dans cette
affaire et de proposer des mesures afin d'empêcher la
répétition de telles irrégularités.



II. -- ALGEMENE BESPREIUNG

A. Vragen aan de Staatssecretarts voor
Energie

Verscheidene leden wijzen erop dat de publieke
opinie door het kernafvalschandaal werd opgeschrikt
en menen dan ook dat alle vragen moeten worden
opgehe lderd.

Zij wensen van de Stautssecretaris voor Energie te
vernemen of de preciese omvang van deze fraudezaak
reeds gekend is en welke de belangrijkste conclusies
zijn van de ingestelde onderzoeken. Welke besluiten
zullen worden getrokken? Welke instanties of per-
sonen treft schuld ? Welke beleidsfouten werden er
gemaakt en wie draagt de verantwoordelijkheid?
Welke zijn eventueel de lacunes in onze wetgeving?

Sommige personen zijn terzelfdertijd verbonden
aan het S.C.K., dat grotendeels afhankelijk is van
overheidsgelden, en met onderrneer Belge-nucleaire,
Belgo-process enz. Er kan dus van belangenver-
strengeling worden gesproken.

In het verleden is de rol van de overheid ten aanzien
van deze toestand nogal passief geweest. Hoe zal deze
problematiek in de toekomst worden aangepakt?

Deze fraudezaak moet volgens sommigen worden
gezien in het ruimere kader van het politieke dossier
van de afvalbehandeling in België. De vraag kan
worden gesteld wie voor de conditionering van het
afval betaalt. Hoe groot is de bijdrage van de afvalpro-
ducenten ?

*

De Staatssecretaris voor Energie herinnert eraan
dat de fraudezaak aan het licht kwam toen in mei-
juni 1987 in West-Duitsland met een gerechtelijk on-
derzoek werd gestart naar de smeergeldoperaties van
de firma Transnuklear. Toen allusies werden
gemaakt op relaties met het S.C.K. heeft de Staatsse-
cretaris deze instelling onmiddellijk informeel om
uitleg verzocht. Die allusies werden evenwel door het
studiecentrum ontkend.

Nadat in augustus 1987 tijdens een televisie-
uitzending de beschuldigingen werden herhaald,
werd het S.C.K. opnieuwondervraagd. Toen de ver-
antwoordelijke van de Waste-afdeling van het studie-
centrum op 14 september 1987 na een intern onder-
zoek werd ontslagen, betekende dit een breuk in het
vertrouwen dat de Staatssecretaris tot dusver in het
S.C.K. had gesteld.

Op 15 september 1987 werd de Nationale In-
stelling voor Radioactief Afval en Splijtstoffen
(N.I.R.A.S.) met een onderzoek belast.

Op 22 september 1987 werd het Hoog Comité van
Toezicht verzocht een gerechtelijk onderzoek in te
stellen.
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Il. ---DISCUSSION GÉNÉRALE

A. Questions au Secrétaire d'Etat à
l'Energie

Plusieurs membres font observer que l'opinion pu-
blique s'est émue du scandale des déchets nucléaires
et estiment dès lors que toutes les questions doivent
être éclaircies.

Ils souhaient que le Secrétaire d'Etat fasse savoir si
l'ampleur des fraudes est déjà connue avec précision
et quelles sont les principales conclusions des enquê-
tes qui ont été ouvertes. Quelles conclusions seront
tirées? Quelles sont les instances ou personnes
coupables? Quelles fautes de gestion ont été com-
mises et qui en porte la responsabilité? Quelles sont
les lacunes éventuelles de notre législation?

Certaines personnes sont liées à la fois au C,E.N.,
qui est essentiellement tributaire des subventions de
l'Etat, et à la Belgonucléaire, à Belgo-process, etc. On
peut (k:1C parler de conjonction d'intérêts.

Les pouvoirs publics ne se sont guère inquiétés de
cette situation par le passé. Quelle sera leur attitude
à l'avenir?

Certains estiment que cette affaire de fraude
s'inscrit dans le cadre plus large du dossier politique
du traitement des déchets en Belgique. On peut se
demander qui paie pour le conditionnement des
déchets. Que représente la contribution des pro.
ducteurs de déchets?

*
* *

Le Secrétaire d'Etat à l'Energie rappelle que cette
affaire de fraude a été mise àjour lorsqu'en mai-juin
1987, une enquête judiciaire a été ouverte en Alle-
magne fédérale au sujet de pots-de-vins versés par la
firme Transnuklear. A la suite de rumeurs selon
lesquelles le C.E.N. était impliqué, le Secrétaire
d'Etat a aussitôt demandé de manière informelle des
explications à cet organisme, qui a opposé un démenti
aux allusions faites.

Ces accusations ayant été répétées en août 1987 au
cours d'une émission télévisée, le C.E.N. fut à nou-
veau interrogé. Le licenciement, le 14 octobre 1987,
du responsable du département des déchets, à la suite
d'une enquête interne, altéra la confiance que le
Secrétaire d'Etat avait accordée jusqu'alors au C.E.N.

Le 15 septembre 1987, l'Organisme national
des déchets radioactifs et des matières fissiles
(O.N.D.R.A.F.l fut chargé d'une enquête.

Le 22 septembre 1987, le Comité supérieur de
contrôle fut invité à ouvrir une enquête judiciaire.
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Uit hot voorlopig verslag van N.I.H.A.S. vnn cinde
oktoher IH~7 bleek dat er op de terreinen van hot
S.C.K. drie soortcn T.N.-afval aanwezig waren :

1" afval dat zonder technische problernen ver-
werkhaar was:

2" afval dat verwerkbaar was na aanpassingen
van de behandelingsinstallatie;

3" afval dat met de beschikbare installaties niet
kon worden verwerkt.

Op 12 novernber 1987 werd met Transnuklear vol-
gende overeenkomst gesloten: het niet-verwerkbare
afval diende naar West-Duitsland te worden terugge-
bracht en voor het afval dat mits aanpassing van de
installaties verwerkbaar was diende Transnuklear
de bijkomende kosten op zich te nemen.

Op suggestie van N.I.R.A.S. werd het S.C.K.
aangemaand dringend een reeks maatregelen te tref-
fen; het S.C.K. heeft onmiddellijk hierop gereageerd,
met volgende besluiten:

1" het personeel van de externe bedrijven (o.a.
Smet-Jet) moet onder leiding van het S.C.K. worden
geplaatst;

2° voor het afval dat te MOL aanwezig is, moet de
boekhouding worden geautornatiseerd;

3" er moet een systeem worden uitgewerkt dat
zekerheid biedt voor de kwaliteitscontrole. Het afval
dat aankomt en na behandeling terugkeert moet aan
zekere kwaliteitsnormen voldoen;

4° er moet een definitieve scheiding tussen de
research en de commerciële activiteiten worden door-
gevoerd.

Louter commerciële activiteiten stroken volgens
de Staatssecretaris niet met de opdracht tot weten-
schappelijk onderzoek.

Op dit ogenblik bestaat de bereidheid om tot filia-
lisering over te gaan. Over de verdeling van de kosten
van het verleden (± 400 tot 600 miljoen F. zonder de
ontmantelingsprovisie) moet nog worden onderhan-
deld.

In afwachting van een definitieve beslissing werd
het dagelijks beheer van de Waste-afdeling aan
N.I.R.A.S. toevertrouwd.

Vervolgens legt de Staatssecretaris uit dat in de-
cember 1987 in West-Duitsland 321 vaten met door
het S.C.K. geconditioneerd afval van Belgische oor-
sprong werden teruggevonden. De overeenkomst met
Transnuklear diende derhalve herbekeken te wor-
den.

*

Als gevolg hiervan richtte de Staatssecretaris voor
Energie in overleg met de heer Töpfer, Westduits Mi-
nister van Leefmilieu, begin januari 1988 een ge-
mengde Belgisch-Duitse Commissie op.

I ()

Selon le rapport prnvisnin- dl' I·O.KIl.B.A.!" dl' fin
octobre 19R7. trois sortes dl' dochcts T.N. SI.' t rou-
vaient sur le site du C.E.N. :

1" des déchets dont le traitement ne posait aucun
problème technique;

2° des déchets dont le traitement nécessitait
l'adaption des installations;

3° des déchets qui ne pouvaient être traités à l'aide
des installations disponibles.

La convention suivante a été conclue avec Trans-
nuklear le 12 novembre 1987: les déchets qui ne
pouvaient être traités devaient être ramenés en Alle-
magne fédérale et Transnuklear devait supporter les
frais supplémentaires en ce qui concerne les déchets
dont le traitement nécessitait l'adaptation des instal-
lations.

Sur une suggestion de l'O.N.D.R.A.F., Ie C.E.N. a
été sommé de prendre d'urgence une série de mesures.
Le e.E.N. a réagi immédiatement en prenant les
décisions suivantes:

1° placement du personnel des entreprises ex-
téri.ares (notamment Smet-Jet) sous la direction G:':
e.E.N.;

2° informatisation de la comptabilité relative aux
déchets se trouvant sur le site de Mol;

3° élaboration d'un système de contrôle de qualité.
Les déchets doivent satisfaire à certaines normes de
qualité à l'arrivée et au départ après traitement;

4° séparation définitive de la recherche et des
activités commerciales.

Le Secrétaire d'Etat estime que les activités pure-
ment commerciales ne sont pas conciliables avec la
mission de recherche scientifique du e.E.N.

Il existe à l'heure actuelle une volonté de filialiser.
La répartition des charges du passé (environ 400 à 600
millions de F, provision pour démantèlement non
comprise) doit encore faire l'objet de négociations.

Dans l'attente d'une décision définitive, la gestion
journalière du département des déchets a été confiée
à l'O.N.D.R.A.F.

Le Secrétaire d'Etat précise par ailleurs que 321
fûts de déchets d'origine belge conditionnés par le
C.E.N. ont été découverts en Allemagne fédérale en
décembre 1987. La convention conclue avec
Transnuklear devait par conséquent être réexa-
minée.

Le Secrétaire d'Etat à l'Energie a dès lors constitué.
au début du mois de janvier 1988, une commission
mixte belge-allemande en accord avec le Ministre
ouest-allemand de l'Environnement, M. Töpfer.
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- vollodige invcntarisut ic en identificatic van dl:'
stock van afval, onafgezien van het statuut ervan, op
de torreinon van het Departement Afvalvorwerk ing
van het S.C.K. De bedoeling hiervan was tot een
akkoord te kunnen komen over het aantal vaten. De
boekhouding van de naar West-Duitsland uitge-
voerde vaten kon wel correct zijn maar niet alle vaten
werden rechtstreeks naar Duitsland gevoerd. Som-
mige vaten werden voor verdere verwerking naar on-
derrneer de Zweedse conditioneringsmaatschappij
Studsvik gestuurd en keerden pas nadien naar
Duitsland terug. Momenteel bestaat er na identifica-
tie van de afvalstock binnen de werkgroep een vrijwel
volledig akkoord over het aantal vaten. Bovendien is
men het er langs Duitse zijde nagenoeg over eens om
de 321 vaten in Duitsland te laten en er als equiva-
lente afvalstoffen op te slaan;

- het uitwerken van een procedure voor het
bepalen van equivalenties met betrekking tot de
radioactieve inhoud van de vaten.

In West-Duitsland is de juridische regeling van de
afvalverwerking aan de Länder toevertrouwd. De
meeste Länder bepalen in hun reglementering dat het
afval dat na conditionering naar de centrales terug-
keert identiek hetzelfde afval moet zijn. In de praktijk
is dit niet mogelijk en wordt afval met een straling-
equivalent teruggestuurd. Strikt genomen is dit vol-
gens de Duitse wetgeving illegaal, waardoor wel eens
over illegale afvaltransporten wordt gesproken;

- een akkoord na te streven over een meetrnetho-
dolagie voor niet-geconditioneerd en geconditioneerd
radioactief afval;

- opsporen hoe in 22 vaten met uit Duitsland
herkomstig afval sporen van plutonium konden te-
rechtkomen. Hiervoor kon nog geen aanvaardbare
uitleg worden gevonden. Er bestond een vermoeden
dat de Evence Coppée-aven aanleiding zou hebben
gegeven tot de besmetting. Die oven werd onmiddel-
lijk stilgelegd, maar het ingestelde onderzoek kon nog
geen uitsluitsel geven.

De kosten voor de uitvoering van de aan deze
werkgroep toegekende taken belopen 3 700 000 F.

De Staatssecretaris voor Energie citeert vervol-
gens de belangrijkste besluiten die door NlRAS in
haar verslag van december 1987 worden geformu-
leerd :

« Het SCK heeft afvalloten opgenomen dat het met
de huidige beschikbare verwerkingsmethodes moei-

à:
- l'inventaire et à l'identification de la totalité du

stock de déchets - indépendamment de leur sta-
tut - se trouvant sur le site du département de
Traitement des déchets du C.E.N., en vue d'arriver à
un accord à propos du nombre de fûts. Même si la
comptabilité relative aux fûts exportés vers
l'Allemagne fédérale était correcte, tous les fûts
n'étaient pas transportés directement en Allemagne.
Certains d'entre eux étaient envoyés notamment à la
société suédoise de conditionnement Studsvik, où leur
traitement était poursuivi et gagnaient ensuite
l'Allemagne. Après avoir identifié le stock de déchets.
Ie groupe de travail est arrivé à un accord quasi
complet quant au nombre de fûts. Les Allemands sont
en outre pratiquement d'accord pour que les 321 fûts
restent en Allemagne et y soient stockés comme
déchets équivalents;

- l'élaboration d'une procédure pour la détermi-
nation des équivalences en ce qui concerne le contenu
radioactif des fûts.

En Allemagne de l'Ouest, le soin de réglementer le
traitement des déchets a été confié aux Länder. La
plupart des Länder prévoient dans leur réglemen-
tation que les déchets qui sont renvoyés aux centrales
après conditionnement doivent être les mêmes qu'au
départ. Dans la pratique, cela n'est cependant pas
possible et les déchets renvoyés sont équivalents
quant à leur radioactivité. Si on interprète stricte-
ment la législation allemande, c'est illégal, ce qui
explique qu'on parle parfois de transports de déchets
illégaux;

- l'élaboration d'un accord sur la méthode de me-
sure à appliquer aux déchets radioactifs conditionnés
ou non;

- la recherche de la raison de la présence de traces
de plutonium dans 22 fûts de déchets provenant
d'Allemagne. Aucune explication plausible n'a pu être
trouvéejus-qu'à présent. On avait présumé que le four
Evence Coppée était à l'origine de la contamination.
Ce four a été immédiatement arrêté, mais l'enquête
n'a encore donné aucun résultat.

Le coût de l'accomplissement de la mission de ce
groupe de travail est de 3.700.000 F.

:~

Le Secrétaire d'Etat à l'Energie communique en-
suite les principales conclusions formulées par
l'ONDRAF dans son rapport de décembre 1987 :

« Le CEN a réceptionné des lots de déchets qu'il lui
était difficile, voire impossible de traiter avec les



lijk or nid kou hchundeleu. Dit wus lu-t gevolg van "I
te optirnistischo vooruitzichten i.v.m. de :

behandelingswijze;
- bereikbare volumereduktiefaktor,

Er werden dus regelmatig minder residu's terugge-
stuurd dan normaal had moeten gebeuren, ornwille
van de niet verwezenlijkte verbintenissen i.V.m. de
bereikbare volumereductie bij verwerking.

Een belangrijk gedeelte van de moeilijk behandel-
bare afvalloten heeft zich in de loop der jaren opge-
stapeld en vindt men b.jgevolg terug in de huidige
stock.

In een aantal geconditioneerde Belgische afval-
vaten werd recent onverwerkte TN-afval ingebracht.

De kwartaalbalansen die NlRAS moesten toelaten
de bewegingen van het buitenlandse afval te volgen,
overeenkornstig de contractuele verbintenissen, be-
vatten rnenigmaal verkeerde inforrnatie.

Enkele afvalloten werden bv. niet aangegeven.
Andere werden aangegeven als verwerkt hoewel dit
niet het geval was. »

* *
Tenslotte verstrekt de Staatssecretaris voor Ener-

gie een volledig overzicht van alle onderzoeken die
met betrekking tot deze fraudezaak werden
ingesteld:

1. Onderzoek van NlRAS in opdracht van de
Staatssecretaris voor Energie;

2. Onderzoek gevraagd door de Minister van Eco-
nomische Zaken en de Staatssecretaris voor Energie
aan het Hoog Comité van toezicht;

3. Onderzoek ingesteld door de Dienst voor de
Bescherrning tegen Ioniserende Stralingen in op-
dracht van de Staatssecretaris voor Leefmilieu;

4. Onderzoek door een Commissie van experten in
opdracht van de Staatssecretaris voor Leefrnilieu;

5. Onderzoek uitgevoerd door het Ministerie van
Tewerkstelling en Arbeid;

6. Onderzoek door de Dienst Nucleaire Veiligheid
in opdracht van de Minister van Justitie;

7. Onderzoek ingesteld door Euratom;
8. Onderzoek ingesteld door het Internationaal

Atoom Energie Agentschap <I.A.E.A.);
9. Inschakeling van het parket door het Hoog

Comité van Toezicht;
10. Onderzoek door een Comrnissie van experten in

opdracht van de EEG-Commissie;
Il. Onderzoekscommissie ingesteld door het Eu-

ropees Parlement;

méthodes dt' traitement actuellement disponibles.
Cela rut la conséquence de prévisions trop optimistes:

- quant au mode de traitement;
- quant au facteur de réduction de volume

réalisable.
Une autre consequence des engagements non

réalisés quant à la réduction de volume pouvant être
obtenue par le traitement a été le renvoi fréquent de
quantités de déchets inférieures aux quantités qui
auraient normalement dû être renvoyées.

Une bonne partie des lots de déchets difficiles à
traiter se sont accumulés au fil des années et se
retrouvent donc dans le stock actuel.

Récemment, des déchets TN non traités ont été in-
troduits dans un certain nombre de fûts de déchets
belges conditionnés.

Les bilans trimestriels qui devaient permettre à
l'ONDRAF de suivre les mouvements des déchets
provenant de l'étranger, conformément aux obliga-
tions contractuelles, contenaient de nombreuses in-
formations l'l'l'années.

Ainsi, plusieurs lots de déchets n'y étaient pas
mentionnés. D'autres lots étaient indiqués comme
étant traités, alors que cela n'était pas le cas, etc.
(Traduction). "

Le Secrétaire d'Etat li l'Energie communique enfin
la liste de toutes les enquêtes qui ont été ouvertes à
propos de cette fraude:

1. Enquête de l'O.N.D.R.A.F. à la demande du
Secrétaire d'Etat à l'Energie;

2. Enquête du Comité supérieur de contrôle à la
demande du Ministre des Affaires économiques et du
Secrétaire d'Etat à l'Energie;

3. Enquête du Service de protection contre les
radiations ionisantes à la demande du Secrétaire
d'Etat à l'Environnement;

4. Enquête d'une commission d'experts à la de-
mande du Secrétaire d'Etat à l'Environnement;

5. Enquête du Ministère de l'Emploi et du Travail;

6. Enquête de la Sécurité nucléaire à la demande
du Ministre de la Justice;

7. Enquête de l'Euratom;
8. Enquête de l'Agence internationale de l'énergie

atomique (A.I.E.A.);
9. Intervention du parquet à la requête du Comité

supérieur de contrôle;
10. Enquête d'une commission d'experts à la de,

mande de la commission des C.E;
11. Commission d'enquête instituée par le Parle-

ment européen;



12. Onderzoek door een Gornongde Bolgisch-Duitse
workgroep onder leiding van de Staatssecretaris voor
Energie en de Westduitse Minister van Leefmilieu;

13. Intern onderzoek van het S.C,K.
De Staatssecretaris voor Energie besluit dat de nog

lopende onderzoeken zullen uitwijzen of de reeds
genomen maatregelen afdoende zijn.

B. Vragen aan de Staatssecretaris voor
Leefmilieu en Maatschappelijke Emancipatie

Een lid steIt volgende vragen aan de Staatssecre-
taris voor Leefmilieu en Maatschappelijke Emancipa-
tie:

- Is het verbod op de invoer van radioactief afval
dat in septernber 1987 werd uitgevaardigd defini-
tief? Zal er in de toekomst nog buitenlands afval
worden ingevoerd ?

- Valt de invoer van radioactief afvalonder het
toepassingsgebied van de wet van 9 juli 1984 betref-
fende de invoer, de uitvoer en de doorvoer van afval-
stoffen tBelgiscli Staatsblad van 4 oktober 1984) ?

- Op welke wijze zal de in- en uitvoer van radio-
actieve stoffen in de toekomst georganiseerd en gere-
glementeerd worden?

- Hoe zal de emissie van radioactieve stoffen
genormeerd worden ?

*
* *

De Staatssecretaris voor Leefmilieu weerlegt de
bewering dat het kernafvalschandaal ten gevolge van
een ongeval aan het licht kwam. Zij legt vervolgens uit
dat aan het S.C.K. een vergunning werd toegestaan
om laag-radioactief afval uit Duitsland in te voeren.
Dit afval diende aan bepaalde voorwaarden te beant-
woorden, voorwaarden die hoofdzakelijk betrekking
hebben op verpakking en uitwendige straling. Vol-
gens regelmatig uitgevoerde metingen werden nooit
overtredingen vastgesteld.

Volgens de Staatssecretaris bestaat het probleem
hierin dat overeenkomstig de vigerende wetgeving
voor de invoer van nucleair afval een algemene ver-
gunning wordt verleend, Er moet dus geen vergun-
ning per lot worden gegeven zoals sedert vorig jaar
gebeurt voor het transport van gewone afvalstoffen.

Voor zover nog nucleair afval wordt ingevoerd,
moet een sluitend controlesysteem worden uitge-
werkt. Een herziening van de reglementering is in
voorbereiding.

De Staatssecretaris is van oordeel dat het courante
afval verwerkt moet worden waar het wordt gepro-
duceerd. Voor zeer gespecialiseerde verwerking zou
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12, Enquête d'un groupe de travail mixte helgo-
allemand SOdS la direction du Secrétaire d'Etat ù
l'Energie et du ministre ouest-allemand à l'Envi-
ronnement;

13, Enquête interne du C,E,N,
En guise de conclusion, le Secrétaire d'Etat à

l'Energie précise que les enquêtes encore en cours
permettront de déterminer si les mesures prises
jusqu'à présent sont efficaces.

B, Questions au Secrétaire d'Etat à
l'Environnement et à l'Emancipation sociale

Un membre pose les questions suivantes au
Secrétaire d'Etat à l'Environnement et à l'Eman-
cipation sociale:

- L'interdiction décrétée en septembre 1987 en
matière d'importation de déchets radioactifs est-elle
définitive? Importera-t-on encore des déchets à
l'avenir?

- L'importation de déchets radioactifs tombe-t-
elle S0l1~ l'application de la loi du 9 juillet 1984 con-
cernant l'importation, l'exportation et le transit de
déchets (Moniteur belge du 4 octobre 1984)?

- Comment les importations et exportations de
matières radioactives seront-elles organisées et
réglementées à l'avenir?

- Comment seront établies les normes en matière
d'émission par le C.E.N. de matières radioactives?

*
* *

Le Secrétaire d'Etat à l'Environnement réfute
l'affirmation selon laquelle le scandale des déchets
nucléaires aurait été découvert à la suite d'un acci-
dent, Il déclare ensuite que le C,E.N. a été autorisé à
importer des déchets faiblement radioactifs d'AIle-
magne. Ces déchets doivent satisfaire à certaines
conditions, qui concernent essentiellement le condi-
tionnement et le rayonnement extérieur. Les
mesurages qui sont effectués régulièrement n'ont
jamais fait apparaître aucune infraction.

Le Secrétaire d'Etat estime que le problème est que
l'on accorde une autorisation générale en vertu de la
législation actuellement en vigueur en matière
d'importation de déchets nucléaires. Il ne faut donc
pas donner une autorisation par lot, comme c'est le
cas, depuis l'année dernière, pour le transport de
déchets ordinaires.

Il y a lieu d'élaborer un système de contrôle efficace
au cas où des déchets nucléaires seraient encore
importés. Des travaux préparatoires ont été entamés
en vue de revoir la réglementation en vigueur.

Le Secrétaire d'Etat estime que les déchets cou-
rants doivent être traités là où ils sont produits. En ce
qui concerne les traitements très spécialisés, une
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l'r. t'l'kl'ning houdcnd 111('[de hng'l' instullatiekustcn.
up Eurupoes vluk ecn taakverdeling kunncn wurdon
dorngevocrd.

Dit dient uiteraard nog verder te worden onder-
zocht. In het nieuwe vergunningsstelsel zal hiermee
rekening wurden gehouden.

Vervolgens wordt verduidelijkt dat het nucleair
afval uit het toepassingsveld van het, in uitvoering
van bovengenoemde wet van 9 juli 1984 genomen
koninklijk besluit, werd gesloten, omdat voor dit afval
een eigen regeling bestond. (Koninklijk Besluit van
28 februari 1963 houdende algemeen reglement op de
bescherming van de bevolking en van de werknerners
tegen het gevaar van de .oniserende stralingen -
Belgiscli Staatsblad van 16 mei 1963),

Wat de controle op het S.C.K betreft, meent de
Staatssecretaris dat de onafhankelijkheid van de
controle-instelling moet worden versterkt.

Momenteel wordt deze instelling voor zijn controle-
activiteiten betaald door het S.C.K Hierdoor ontstaat
een relatie klant-controle. Een herziening hiervan
dringt zich wellicht op.

De lozingen van radioactieve stoffen worden gecon-
troleerd door de Dienst Fysische Controle van het
S.C.K en door het Instituut voor Epidemiologie. De
van kracht zijnde normen werden door Euratom
uitgevaardigd. De in de vergunning bepaalde drem-
pelwaarden werden niet overschreden.

De Staatssecretaris heeft aan een commissie van
deskundigen opdracht gegeven het systeem van de
lozingen door te lichten.

C. Standpunten over de oprichting van een
onderzoekscommissie

Na de uitleg van de Staatssecretaris voor Energie
en van de Staatssecretaris voor Leefmilieu te hebben
gehoord, vragen sommige leden zich af of er nog
aanleiding bestaat tot het instellen van een parle-
mentaire onderzoekscommissie.

Aangezien verscheidene onderzoeken nogniet wer-
den beëindigd, is het volgens hen de vraag of de resul-
taten hiervan niet moeten worden afgewerkt.

Op basis van die resultaten zou ten gronde kunnen
worden onderzocht of de oprichting van een onder-
zoekscommissie noodzakelijk is. Het is dus noodzake-
lijk dat de commissieleden de verslagen van die onder-
zoeken ontvangen.

Een lid vreest evenwel dat vele vragen on-
beantwoord zullen blijven en dat de onderzoeken
nieuwe vragen zullen opwerpen. Gelet op de deli-
caatheid en de verwevenheid van de kernenergiesec-
tor is de instelling van een onderzoekscommissie ten
zeerste opportuun.

De vraag wordt gesteld naar de verantwoorde-
lijkheid van andere ministers zoals bijvoorbeeld deze
van Arbeid en Tewerkstelling, Justitie, Economische
Zaken.

I 1(l I

répurt.ition des tâches pourrait ('trl' cnvisagé« nu
niveau européen, compte tenu du cout élevé des ins-
tallations.

Ce problème devrait évidemment faire l'objet d'une
étude. Il en sera tenu compte dans le cadre du nou-
veau système d'octroi des autorisations.

Il est ensuite précisé que les déchets nucléaires
n'entrent pas dans le champ d'application de l'arrêté
royal pris en exécution de la loi précitée du 9 juillet
1984 parce qu'ils font déjà l'objet d'une réglemen-
tation (l'arrêté royal du 28 février 1963 portant règle-
ment général de la protection de la population et des
travailleurs contre le danger des radiations ionisan-
tes - Moniteur belge du 16 mai 1963).

En ce qui concerne le contrôle du C.E.N., le
Secrétaire d'Etat estime que l'indépendance de
l'organisme de contrôle doit être renforcée. Cet orga-
nisme est actuellement rétribué par le C.E.N. pour le
contrôle qu'il exerce. Il y a donc une relation de client
à contrôleur. Il paraît souhaitable de modifier cette
situation.

Les déversements de matières radioactives sont
contrôlés par le Service des contrôles physiques du
C.E.N. et par l'Institut d'épidémiologie. Les normes
en vigueur ont été édictées par l'Euratom. Les seuils
prévus par le permis n'ont pas été dépassés.

Le Secrétaire d'Etat a chargé une commission
d'experts d'examiner le système des déversements.

C. Points de vue concernant l'institution
d'une commission d'enquête

Après avoir entendu les explications du Secrétaire
d'Etat à l'Energie et du Secrétaire d'Etat à l'Envi-
ronnement, certains membres se demandent s'il y a
encore lieu d'instituer une commission d'enquête par-
lementaire.

Ils se demandent s'il ne conviendrait pas d'atten-
dre les résultats des diverses enquêtes qui sont encore
en cours.

Ces résultats devraient permettre de décider en
parfaite connaissance de cause s'il est nécessaire
d'instituer une commission d'enquête. Il est donc
nécessaire que les membres de la commission
reçoivent les rapports de ces enquêtes.

Un membre craint cependant que de nombreuses
questions restent sans réponse et que les enquêtes
soulèvent de nouvelles questions. L'énergie nucléaire
étant un secteur délicat et complexe, il serait
extrêmement opportun d'instituer une commission
d'enquête.

Une autre question concerne la responsabilité
éventuelle d'autres ministres, tels que ceux de
l'Emploi et du Travail, de la Justice ou des Affaires
economiques.



Rekeniiu; houdund Illet dl' huidige polit ioke tuc-
stand waardoor dl' Heg'l'ring' nil'! nu-cr kun wordcn
geïuterpelleord. is eon 1id van oordeel dut hut instellen
van een onderzoekscomrnissic de e nige mogelijkheid
is om het Parlement zijn controlefunctie te laten
uitoefenen.

Het lid preciseert vervolgens dat het niet de bedee-
ling van de onderzoekscornrnissie kan zijn de onder-
zoeken over te doen maar wel deze kritisch te analy-
seren.

Een lid vraagt zich af of er geen andere formules
mogelijk zijn. Kan er geen bijzondere commissie
worden opgericht zoals gebeurde voor het onderzoek
van de gevolgen van het kernongeval te Tsjernobyl ?
Kan een onderzoek in dergelijke commissie niet de-
zelfde resultaten opleveren?

De voorzitter antwoordt dat de Conferentie van
Voorzitters het aangewezen acht dat bijzondere com-
missies pas na de vorming van een nieuwe regering
worden ingesteld.

Een lid is van oordeel dat het argument dat een
parlementaire onderzoekscommissie het enige mid-
del is om in het huidige machtsvacuüm deze
fraudezaak op te helderen, weinig doorslaggevend is.

Het lid meent voorts dat men zich terdege moet
afvragen welk doel met het instellen van een onder-
zoekscommissie wordt nagestreefd. De opdracht van
deze commissie zou strikt moeten worden afgelijnd.

De vraag kan worden gesteld ofhet de opdracht van
het Parlement is zich bezig te houden met taken die
normaal tot de bevoegdheid van de rechterlijke macht
behoren.

Het is volgens hem ook niet de opdracht van het
Parlement administratieve regels uit te werken, zoals
in onderhavige voorstellen als opdracht aan de onder-
zoekscommissie wordt gegeven. Bovendien zullen de
veiligheidsnormen op het niveau van de Europese
Gemeenschap moeten worden uitgewerkt.

Hij herinnert er ook aan dat de Regering een
studiebureau met een doorlichting van het S.C.K.
heeft belast. Het lijkt hem logisch dat de verantwoor-
delijke Ministers de gelegenheid krijgen op basis
hiervan herstructureringen door te voeren vooraleer
het Parlement maatregelen zou voorstellen.

De voorzitter legt uit dat de Kamer het recht om een
onderzoekscommissie in te stellen ontleent aan ar-
tikel 40 van de Grondwet en dat de organisatie en de
werkzaamheden van dergelijke commissie werd
vastgelegd in de wet van 3 mei 1880 ophet parlemen-
tair onderzoek.

Hij wijst erop dat de commissie moet nagaan of de
oprichting van een onderzoekscommissie ten volle
verantwoord is.
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Etant donné que la situation politique uctuclle Ill'

permet pas d'interpeller le Gouvernement. un
membre estime que la création d'une commission
d'enquête offre au Purlement le seul moyen d'exercer
sa mission de contrôle.

L'intervenant précise par ailleurs que la tâche de la
commission d'enquête ne consisterait pas à refaire les
enquêtes mais bien à en faire une analyse critique.

Un membre demande si d'autres formules ne pour-
raient pas être envisagées. Ne serait-il pas possible
d'instituer une commission spéciale comme cela s'est
fait pour l'examen des conséquences de l'accident
nucléaire de Tchernobyl? Un examen au sein d'une
telle commission n'aurait-il pas les mêmes résultats?

Le président répond que la Conférence des
présidents estime qu'il s'indique d'attendre la forma-
tion d'un nouveau gouvernement avant d'instituer
des commissions spéciales.

Un membre estime que l'argument selon lequel
l'institution d'une commission d'enquête parlemen-
taire est le seul moyen, en cette période de vide poli-
tique, de faire la lumière sur cette fraude est peu
convaincant.

Le membre estime par ailleurs qu'il faut se deman-
der quel est le but de l'institution d'une commission
d'enquête. La mission d'une telle commission devrait
être strictement délimitée.

On peut se demander s'il appartient au Parlement
de s'acquitter de tâches qui relèvent normalement de
la compétence du pouvoir judiciaire.

L'intervenant estime en outre qu'il n'appartient
pas non plus au Parlement d'élaborer des règles
administratives ainsi que le prévoient les proposi-
tions à l'examen. En outre, les normes en matière de
sécurité devront être arrêtées au niveau de la Com-
munauté européenne.

Le membre rappelle également que le Gouverne-
ment a chargé un bureau d'études de procéder à un
audit du C.E.N. II lui semble logique que les ministres
responsables aient la possibilité de procéder à des
restructurations sur la base de cet audit avant que le
Parlement propose des mesures.

Le Président précise que la Chambre est habilitée
à instituer des commissions d'enquête en vertu de
l'article 40 de la Constitution et que ces commissions
ainsi que leurs travaux sont organisés par la loi du
3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires.

II fait remarquer que la commission doit examiner
sérieusement si la création d'une commission d'en-
quête est pleinement justifiée.
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Gelct up hel principe vrin dl' schciding der mnchten
dient vcrrucdon te' wordcn dut l'en ondcrzockscom-
missie dl" bevoegdheid van de rechterlijke macht ZOll

afzwakkcn.

III. - BESPREKING VAN DE ARTIKELEN
EN STEMMINGEN

De heren De Batselier, Tomas, Geysels en Candries
dienen een amendement n' 1 in ertoe strekkend de
volledige tekst van het voorstel van de heer De Batse-
lier te vervangen (Stuk n" 26/2).

De commissie beslist de tekst van dit amendement
als basis voor de artikelsgewijze besprekingte nemen.

Artikell

Dit artikelomschrijft de dubbele opdracht van de
onderzoekscommissie:

i- de draagwijdte, de oorzaken en de gevolgen van
het kernafvalschandaal nagaan;

2" nagaan of het non-proliferatieverdrag werd
overtreden.

Het door de heer Ducarrne c.s. ingediende sub-
amendement n' 2 (Stuk 26/3) strekt ertoe in het twee-
de lid tussen de woorden « eventuele overtredingen »

en « op het non-proliferatieverdrag » de woorden « op
het Euratomverdrag » in te voegen.

Aangezien deze zaak ongetwijfeld internationale
aspecten vertoont kan de onderzoekscommissie door
deze bevoegdheidsuitbreiding haar onderzoek in een
ruirner kader uitvoeren.

Vervolgens wordt voorgesteld in het eerste lid van
de Nederlandse tekst de woorden « zijn vastgesteld »

te vervangen door « zouden worden vastgesteld ».

De voorgestelde wijziging wordt aangebracht. Het
subamendement van de heer Ducarme wordt een-
parig aangenomen.

Artikel l, zoals gewijzigd, wordt eenparig aange-
nomen.

Art.2

De Staatssecretaris voor Energie merkt op dat het
woord «kernactiviteit" moet worden vermeden
omdat het betrekking heeft op « splitsing of wijziging
van kernen », De opdracht van de onderzoekscom-
missie gaat niet over kernactiviteit maar welover de
bedrijvigheid rond nucleair afval. Het is dus aange-
wezen te spreken over radioactief of nucleair afval.

De Voorzitter stelt voor artikel 2 weg te laten. Hij
legt uit dat volgens de rechtsleer een onderzoekscom-
missie in haar besluiten wetswijzigingen of wets-
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il convient d'éviter qu'une commission d'enquête
n'amoindrisse les compétences du pouvoir judiciaire,

III, - DISCUSSION DES ARTICLES
ET VOTES

MM. De Batselier, Tomas, Geysels et Candries
présentent un amendement n'' 1 visant à remplacer
entièrement le texte de la proposition de M, De Batse-
lier (Doc. n" 26/2).

La Commission décide de prendre le texte de cet
amendement comme base pour la discussion des ar-
ticles.

Article 1er

CeL article définit la double mission de la commis-
sion d'enquête, à savoir:

1° étudier la portée, les causes et les conséquences
du scandale des déchets nucléaires;

20 examiner les infractions éventuelles au traité
de non-prolifération.

M. Ducarme présente un sous-amendement (n° 2,
Doc. n° 26/3) visant à insérer, au deuxième alinéa, les
mots « au traité Euratom et » entre les mots « infrac-
tions éventuelles » et les mots < au traité ».

Compte tenu des aspects internationaux incontes-
tables de cette affaire, cette extension de compétence
permettra à la commission d'enquête d'accomplir sa
mission dans un cadre plus large.

Il est ensuite proposé de remplacer, au premier
alinéa du texte néerlandais, les mots « zijn vast-
gesteld » par les mots « zouden worden vastgesteld ».

Cette modification est adoptée. Le sous-amende-
ment de M. Ducarme est adopté à l'unanimité.

L'article 1er, tel qu'il a été modifié, est adopté à
l'unanimité.

Art.2

Le Secrétaire d'Etat à l'Energie fait observer qu'il
convient d'éviter les mots «activités nucléaires"
parce qu'ils désignent la fission ou la modification de
l'atome. La mission de la commission d'enquête ne
concerne pas les activités nucléaires, mais bien les
activités qui se rapportent aux déchets nucléaires. Il
convient donc de parler de déchets radioactifs ou
nucléaires.

Le président propose de supprimer l'article 2. Il
rappelle que, selon la doctrine, une commission
d'enquête peut recommander de modifier ou de



auuvullingeu kan unnbevolcn (Il. Ul' Couuuissio znl
in haar vorslug uiteruard aanbcvclingon kunncn for-
muleren om de orgunisatie van de controle op kern-
afval te verheteren. Die mogelijkheid moet niet
uitdrukkelijk in onderhavig voorstel worden inge-
schreven.

De Commissie beslist met 15 stemmen en 3 ont-
houdingen artikel 2 weg te laten.

Art. 3

Verscheidene leden beklemtonen dat een onder-
zoekscornmissie, om rede.ien van efficiëntie, uit een
beperkt aantal leden moet bestaan. De aangewezen
leden moeten in de mate van het rnogelijke alle
werkzaamheden bijwonen.

Anderen zijn van oordeel dat alle in de vaste corn-
missies vertegenwoordigde fracties van deze onder-
zoekscommissie deel moeten uitmaken.De commissie
zou aldus minstens 19 leden moeten tellen.

De Voorzitter dringt aan op een beperkt ledenaan-
tal, aangezien een onderzoekscommissie de bevoegd-
heden heeft van een onderzoeksrechter en deze op
collegiale wijze moeten worden uitgeoefend.

Ter zitting werd trouwens door de heer Van Rom-
paey een amendement ingediend om het ledenaantal
tot Il te beperken.

Na een gedachtenwisseling werd dit amendement
evenwel ingetrokken en werd beslist het aantalleden
tot 19 te beperken.

Het alsdus gewijzigd artikel 3 wordt aangenomen
met 18 stemmen en 1 onthouding en wordt artikel 2
van het voorstel.

Art.4

De Voorzitter stelt voor in dit artikel enkel te ver-
wijzen naar artikel 40 van de Grondwet en de wet van
3 mei 1880 op het parlementair onderzoek.

Overeenkomstig artikel 4, eerste lid, van boven-
genoemde wet heeft een onderzoekscommissie « de
bevoegdheden die het Wetboek van Strafvordering
aan de onderzoeksrechter toekent ». Nadere preci-
seringen zijn overbodig, indien men deze uitgebreide
bevoegdheden niet wenst in te krimpen.

De commissie is het eens met het voorstel van de
Voorzitter.

Het artikel 4, zoals gewijzigd, wordt eenparig
aangenomen en wordt artikel 3 van het voorstel.

(1) G. TRAEST, " Het recht van onderzoek van het Parle-
ment ", Administratief Lexicon, Brugge, Die Keure, 1979 tblz. 12
en 17),
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compléter la loi dans ses conclusions 1\ I. Il va de soi
que la Commission pourra formuler dans son rapport
des recommandations visant il améliorer l'organisa-
tion du contrôle des déchets nucléaires. Il n'est pas
nécessaire de prévoir explicitement celte possibilité
dans la présente proposition.

La Commission décide dès lors de supprimer
l'article 2 par 15 voix et 3 abstentions.

Art.3

Plusieurs membres soulignent qu'il est souhai-
table, pour des raisons d'efficacité, qu'une commis-
sion d'enquête ne compte qu'un nombre limité de
membres, les membres désignés devant, autant que
possible, assister à tous les travaux,

D'autres membres estiment que tous les groupes
représentés au sein des commissions permanentes
devraient l'être également au sein de la commission
d'enquête, ce qui signifie que cette dernière devrait
compter au moins 19 membres.

Le président insiste pour que le nombre de
membres soit limité, étant donné que les commissions
d'enquête sont investies des pouvoirs d'un juge
d'instruction, pouvoirs qui doivent en l'occurrence
être exercés collégialement.

M. Van Rompaey présente du reste, en cours de
réunion, Un amendement visant à limiter le nombre
de commissaires à 11.

A l'issue d'un échange de vues, cet amendement est
cependant retiré et il est décidé de limiter le nombre
de membres à 19.

L'article 3, ainsi modifié, est adopté par 18 voix et
une abstention et devient l'article 2 de la proposition.

Art.4

Le président propose de limiter cet article aux
références à l'article 40 de la Constitution et à la loi du
3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires.

L'article 4, premier alinéa, de la loi précitée dispose
que « les pouvoirs attribués au juge d'instruction par
le Code d'instruction criminelle appartiennent à la
commission d'enquête -Toute précision est en l'oc-
curence superflue si l'on ne souhaite pas limiter ces
pouvoirs étendus.

La Commission se rallie à la proposition du
président.

L'article 4, tel qu'il a été modifié, est adopté à
l'unanimité et devient l'article 3 de la proposition.

(L) G. TRAEST, "Het recht van onderzoek van het Parle-
ment », Administratief Lexicon, Bruges. Die Keure. 1979 (p. 12
et 17),
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Art ')

Dit art ik ol wuardoor de schorsillg- van de wcrk-
zaamhedcn van de ondorzoekscornmissie hij sluiting
van de zitting wordt verhinderd, heeft volgens de
Voorzitter wcinig of geen zin aangezien volgens een
vaste praktijk de zitting pas wordt gesloten daags
vóór cieopening van de nieuwe zitting.

De cornrnissie beslist eenparig artikel 5 weg te
laten.

Art.6

De Voorzitter is van oordeel dat de tweede zin van
dit artikel moet worden weggelaten. Hij verduidelijkt
dat het aan de Kamer toekomt te beslissen ofhet man-
daat van de onderzoekscommissie al dan niet wordt
verlengd.

De cornrnissie gaat met deze wijziging akkoord.
Het aldus gewijzigd artikel 6 wordt eenparig aan-

genomen en wordt artikel 4 van het voorstel.
Het gehele voorstel, zoals zoals het hierna voor-

komt, wordt eenparig aangenomen.

De Rapporteur, De Voorzitter,

L. DETIEGE E. VANKEIRSBILCK

Art.5

Le président estime que cet article. qui doit
empêcher que les travaux de la Commission soient
suspendus par la clôture de la session, ne présente
guère d'intérêt, étant donné que selon une pratique
bien établie, la session n'est clôturée que Je jour
précédant l'ouverture de la nouvelle session.

La Commission décide à l'unanimité de supprimer
l'article 5.

Art.6

Le président estime qu'il y a lieu de supprimer la
deuxième phrase de cet article. Il fait observer qu'il
appartient à la Chambre de décider de la prolongation
éventuelle de la durée du mandat de la commission
d'enquête.

La Commission accepte cette modification.
L'article 6, ainsi modifié, est adopté à l'unanimité

et devient l'article 4 de la proposition.
L'ensemble de la proposition, telle qu'elle figure ci-

après, est adopté à l'unanimité.

Le Rapporteur, Le Président,

L. DETIEGE E. VANKEIRSBILCK
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Voorstel tot oprichting van een onderzoeks-
commissie voor de studie van de draagwijdte,
de oorzaken en de gevolgen van de mogelijke
fraudeschandalen en van eventuele over-
tredingen op het non-proliferatieverdrag door
het Studiecentrum voor Kernenergie <S.C.K.)of
aanverwante bedrijven

Artikel l

Bij de Kamer van Volksvertegenwoordigers wordt
een onderzoekscornmissie ingesteld voor de studie
van de draagwijdte, de oorzaken en de gevolgen van
mogelijke nalatigheden of mogelijke fraude die in-
zake de globale bedrijvigheid rond nucleair afval zijn
vastgesteld.

Tevens zal de onderzoekscommissie eventuele
overtredingen op het non-proliferatieverdrag na-
gaan.

De onderzoekscomrnissie zal de verantwoorde-
lijkheid van zowel particulieren als van de over-
heidsinstanties bij desgevallend begane onregelma-
tigheden vaststellen,

Art. 2

Tot besluit van haar onderzoek en naar gelang van
de resultaten daarvan, zal de Commissie voorstellen
doen om de organisatie van de controle op de kern-
activiteit zo te wijzigen dat de onregelmatigheden
ophouden.

Art.3

De Commissie bestaat uit 23 leden, overeenkom-
stig de regel van de evenredige vertegenwoordiging
van de fracties,

Art.4

Overeenkomstig artikel 40 van de Grondwet en de
wet van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek,
zal die Commissie een recht van onderzoek hebben en
als zodanig zal zij alle personen kunnen horen en alle
openbare of particuliere inrichtingen kunnen betre-
den.
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TEXTE SOlJM[~ A LA COMMISSION

Proposition visant à instituer une commis-
sion d'enquête chargée d'étudier la portée, les
causes et les conséquences des fraudes et des
infractions au traité de non-prolifération qui
auraient éventuellement été commises par le
Centre d'étude de l'énergie nucléaire (C.E.N.)
ou par d'autres entreprises connexes

Article 1'°l

Il est institué, auprès de la Chamhre des repré-
sentants, une Commission d'enquête chargée d'étu-
dier la portée, les causes et les conséquences des né-
gligences et des fraudes qui pourraient être cons-
tatées en ce qui concerne l'ensemble des activités
liées aux déchets nucléaires.

La Commission examinera également les infrac-
tions éventuelles au traité de non-prolifération.

Elle déterminera la responsabilité des personnes
privées et des autorités dans les irrégularités qui
auraient été commises.

Art.2

Au terme de son enquête, la Commission fera, si les
conclusions de ses investigations le requièrent, des
propositions visant à modifier l'organisation du con-
trôle des activités nucléaires de manière à faire cesser
les irrégularités.

Art.3

La Commission se composera de 23 membres, dé-
signés conformément à la règle qui régit la représen-
tation proportionnelle des groupes politiques.

Art. 4

Conformément à l'article 40 de la Constitution et à
la loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires,
cette Commission disposera d'un droit d'enquête et
pourra dès lors entendre toute personne et pénétrer
dans tout établissement public ou privé.
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TElŒTAANGENOME:"~ DOOR DE COMMISSIE

Voorstel tot oprtchting van een onderzoeks-
commissie voor de studie van de draagwijdte,
de oorzaken en de gevolgen van de mogelijke
fraudeschandalen en van eventuele over-
tredingen op het non-proliferatieverdrag door
het St'udfecentr-umvoor Kernenergie (S.C.K.)of
aanverwante bedrijven

Artikel I

Bij de Kamer van Volksvertegenwoordigers wordt
een onderzoekscornmissie ingesteld voor de studie
van de draagwijdte, de oorzaken en de gevolgen van
mogelijke nalatigheden of mogelijke fraude die
inzake de globale bedrijvigheid rond nucleair afval
zouden worden vastgesteld:

Tevens zal de onderzoekscornrnissie eventuele
overtredingen Y~I1 het Euratom-verdragen van het
non-proliferatieverdrag nagaan.

Zij zal de verantwoordelijkheid van zowel particu-
lierÊm als van de overheidsinstanties bij desgevallend
begane onregelmatigheden vaststellen.

De Cornmissie bestaat uit 19 leden, ~angewezen
overeenkomstig de regel van de evenredige vertegen-
woordiging van de politieke fracties.

De Commissie zal een recht van onderzoek hebben
overeenkomstig artikel 40 van de Grondwet en de
wet van 3 mei 1880 op het parlementair onderzoek.

I IIl

TEXTE ADOPTE PAil LA COMMISSION

Proposition visant à instituer une commis-
sion d'enquête chargée d'étudier la portée. les
causes et les conséquences des fraudes et des
infractions au traité de non-prolifération qui
auraient éventuellement été commises par le
Centre d'étude de l'énergie nucléaire (C.E.N.)
ou par d'autres entreprises connexes

Article 1'."

Il est institué, auprès de la Chambre des repré-
sentants, une Commission d'enquête chargée d'étu-
dier la portée, les causes et les conséquences des né-
gligences et des fraudes qui pourraient être consta-
tées en ce qui concerne l'ensemble des activités liées
aux ":'::chets nucléaires.

La Commission examinera également les infrac-
tions éventuelles au traité Euratom et au traité de
non -proliféra tion.

Elle déterminera la responsabilité des personnes
privées et des autorités dans les irrégularités qui
auraient été commises.

La Commission se composera de 19 membres,
désignés conformément à la règle qui régit la re-
présentation proportionnelle des groupes politiques.

La Commission disposera d'un droit d'enquête
conformément à l'article 40 de la Constitution et à la
loi du 3 mai 1880 sur les enquêtes parlementaires.
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Art. 5

De werkzaamheden van de Commissie worden niet
geschorst door de sluiting van de zitting.

Art.6

De Cornrnissie brengt verslag uit binnen drie
maanden na haar instaliatie. De Cornmissie kan deze
periode verlengen.
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TEXTE SOUMIS A LA COMMISSION

Art. 5

Les travaux de la Commission ne seront pas sus-
pendus par la clôture de la session.

Art.6

La Commission fera rapport dans les trois mois de
son installation. Elle pourra prolonger ce délai.



TEIŒT AANGENOMEN DOOl{ DE COMMISHlE

De Commissie brengt verslag uit binnen drie
maanden na haar installatie.

I Il'

TEXTE ADOPTI~PAU LA COMMISSION

La Commission fera rapport dans les trois mois de
son installation.


